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I ASSENT,

b IRV

IDRIS ABIDUL WAKTL '
FRESIDENT OF ZANZIBAR »
1 AND

CHATRMAN OF THE REVOLUT IONARY
COUNCIL.
.-.-a.-.’-é-..ﬁ.‘gﬁ‘.s.t.'-“.----- 1958 .

AN ACT TO REPEAL AN INCREASE IN AGRICULTURAL

. PRODUCTION DECREE, 1974 AND TO ENACT A LaAW

FOR THE ESTABLISHMENT OF THE NATIONAL PROGRAMME

FOR FOOD SELF-SUFFICIENCY IN ZANZIBAR, PROVIDE

FCR ITS IMPLEMENTATION AND TO ENSURE THAT EVERY

ABIE-BODIED PERSON ENGAGED IN THE IMPLEMENTATION

B OF THE FOOD SELF-SUFFICIENCY PROGRAMME TN

B PRACTICE AND PRODUCTIVITY AND TO PROVIDE FOR

OTHER MATTERS CONNECTED THEREWITH AND INCIDENTAL
THERETO.

s
ENACTED BY THE HOUSE OF REPRESENTATIVES OF
ZANZIBAR.

1. This Act may be cited as the
Implementation of the National Programme for Food
Self-Sufficiency Act, 1988 entitled in Kiswahili
"Sheria ya Mpango wa Taifa wa EKEujitosheleza kwa

~ Chakula, (MTAEULA) ya Mwaka 1988", and shall come
- inbo operation on such date as the Minister may
by notice in the Gazette appoint.

2. This Act applies to all persons resident



udent in an institution

‘exempted by the Minister in an Order
published in the Gazette.

Se Ino this Act, unless the coonbext otherwise
reguires -

"Committee" means the Committeese established
under sections 5 and 7 of this Act;

"Zone" means the region, District or
Constituency as the case may be established
by the Local Government fAct, No.3 of 1986;

"Director" means the Director responsible
for agriculture and includes any person
appointed in that capacity;

"Government" means the Revolutiocnary
= Government of Zanzibar;

"Minister" means the Minister for the time
being responsible for agriculture in
Zanzibar;

“Programme"™ means the Wational Erogihmms

° TFood Self-Sufficiency in Zanzibar
abbreviated in EKiswahili MTAEULA,
astablished under sectiocon 4 of this Acts

“Eurti“ means Chama cha Mapinduzid

'1(1} There is hereby established a programme

the purpose of facilitating conbrol

implementation of the programme
sal£~5uffician¢3 in food,
a Wational Committee
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CED
(s)

(2)

()

Minister as Chairmans
Ministers responsible for -
(i) Regional Administrationg

(ii) TFinance and Plannings

Ciii) Agriculture, Livestock and

Hatural Resources;
(iw) Trade and Industries;

(v) Water, Construction and Energy,
as members;

all Regional Commissioners as members;

all Régional Party Secretaries as members;
Beputy Sefrétary.GFeneral of Washirika

as a member;

the Mayor of Zanzibar as a member; and

the Principal Secretary to the Ministry
of Agricﬁlbure, Livestock and Natural
Resources shall be the Bacrata? to the
Committee.

The National Committee shall b“

ponsible for the oversll supervision of the

Ca)

g

ﬁ-&hrvices as may be nscessary for the

rogramme and in particular it wills

ensure bthat surricient sgricultural
land is made available for cuitivation

and that allocation of land is made
in accordance with overall production plang

lay out plans of the programme and devise
strategy for its implementation and
ﬂnaure the availability of all wvital



-'ﬂ'g&htl ity of all
ices at regional, district
_ifnanay lewvels with specifie
reference to the use of fertilizers,
insecticides, pesticides and other
modern methods of cultivation which
will result in increased production:

(£) generally advise the Governoment on
the best ways of attaining the objects
of this Acthe.

6.(1) There shall be = Committee of experts
hich shall consist of z

(a) Principsl BSecretary to the Chief
Minister's Office as member;

{b) Principal BSecrebtary to the Ministry
of Agriculture, Livestock and Nabtursl
Hesouwrces as Seccretary;

(e) Principal Secretary to the Ministry of
Finance and Planning as members

(d) Principal Secretary to the Ministry
of Trade and Industry as member;

(e) Principal Secretary to the Ministry
of Water, Construction and Energy
as members;

€£) all Regionsl Administrative Officers
as members.

(2) The functions of the Committes of
s shall be :—

- to advise the Wational Committee and
*!Eﬁfa expert opinion on matters related

~ with and incidental to the implementation .



'be a Programme Implementation
egion, distridt and coastituency

-
_ (2) The Minister may by notice in the Gazette
. establish any other Committee for the better

: carrying out of the objectives of this Act.

8. The Regional Programme Implementation
Committee in every region shall consist of:

{a) Regional Commissioner as Chairmangs

(b) Regzional Party Secretary as member;

(e) All District Commissicners in that
region as members;

(d) Becretary to the Party Reglonal Ewxecubtive
Committee on Econcmic and FPlanning
Affairs as membery :

{a) Membsers of the House of Representatives

from that Region as members;

(£f) Members of Parlisment from the regions
as members;

(g) Councillors of the Constituent Governments
from esach Constituency in the region
as members;

(h) Regional BSecretary of Washirika as members;

(i) Regional Agricultural Livestock and
Natural Resources Officer as Secretary.

The District Programme Implementation
e in each District shall consist of :—

‘District Commissioner as Chairman;
Party District Secretary as member;

the House of Representatives
=3 ers;



‘members of Parlisment in Gthe

. 'ﬁlﬁﬁ#ﬁiﬁ'ESmﬁﬁmh&rs;

(X) Secretary to the Party District Execubive
Committee on Bconomic and Planning
Affairs as member;

 £$) District Secretary of Washiriks as member;
and

:;ﬂh} District Agricualtural, Livestock and
Hatural Resocources O0fficer of that District
as Secretary.

10¢ Tne CGonstituent Pregramme Implementation
prittee in each comstitueney shall consist of:

(a) cCouncillor of = Constituent Gowvernment
as Chairmang;

(k) A member of Parliasment io thab
constituency as member;

(ec) A member of the House of Representabtives
in that constitusncy as membenr;

~ (d) ©CM Branch Secretaries in that
: constituency as members;

ly:{&). Representatives of a Constituent

J Government from each Branch as membersg
Agricultural and Livestock Officer in
that constituency as Secretary.

. Bvery Programme Implementation Committee

that all available land withino
zone or jurisdicticn is cultivated
ordance with the plan with a view
ieving the set targets;

at the producticn targets within
vision is being met;
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supﬁlx the Committes above it progress
reports on the agricultural activity
undertaken, achievements or shortcomings
taking place within their zoneg;

(d) co=operate with all other Commitbtees ,
Party or Goveroment organs in the task
of ensuring production, harvesting,
collection and marketing of agricultural
produce; and
i Ce) take adeguate precautions to protect
crops from theft, damage or destruction.
125(1l) There is hereby established a
 Becretariat to be known as Co—ordinating
Becretariat. Its functicons shall be to co-ordinate

and liaise with obther Committees in relation to

the programme and procedures towards implementation
of that Programme.

(2) The Secretariat shall consist of -

Fripcipal Sgcrebary, Ministry of
Agriculture, Livestock and Watural
Resources as Chairman;

Head of the Extension Services as
Becretarys;

Directors of Agriculture, Livestock
Forestry, Fisheries and Wational
Hesources as members;

Officer in Charge, Ministry of
Agriculture, Tivestock and WNatural

. Resources, ,Pemba as member.

6t to any other written law the _
ﬁﬂ.;ﬁvastock Officer, fisheries officer

on of the programme to anoy person




t*_ﬁ'he- Secretariat
ed that the guorum at any meeting

mittee or Secretariat shall be mcre
the members.

e S

jii}:-‘(l) Without prejulice to any written

and for the purpose of facilitating the
lementetion of this programme the Minister
‘cause to be established and maintained

ster of all able-bodied persons nobt

;ed £from the implementation of this programme
der section 2 of this Act and who are resident
Zanzibar.

(3)

€2) There shall be entered in respect of
¥ such resident Ghe following particulars ==

(i) the name of resident;

(ii) address;

B (111) age;

. (iv) number of dependants if any;
{wv) present employment/engagement if any;
Cwi) present residence;

nationality;
original or adopted domicile.

The Reglister shall be kept in such a

‘and entries in it and removsel from it shall

jde in such & manper as the Minister may
ibe. ]

(4) The District Commissioner, District
nistrative Officer, or any other specified
appointed by the Minister shall supervise
tration of Residents in their Districts.

Subject to any other writtem law, the
oy make regulstions prescribing the
he person who is duly registersed
implementation of the
i ith identification card.

R :‘{‘_ #.F.‘ i =




-

17. Any person who fails to comply with the
provisions of this Act or who encourages another
person to contravene the provisions of This Act
or who by any wilful act frustrates the alms and
‘objects of this Act shall be gulilty of an offence

aopd if convicted by the court shalls:

- be sent to an educztional centre for a
period not exceeding two years or to a
fine not exceeding five thousand shillings
or to both such fine and committal to an
educational centre.

18.(1) The Minister may make regulaticns
or the better carrying out of the provisions of

_ (2) The Minister may delegate his zuthority
loecal Government to make by-laws for the purpose
ettaining the objects of this Act within their

L The Inerease in Agricultural Production
g, No.2 of 1974 is hereby repealed.

Passed in the House of Representatives
3tbar on the 18th day of Juns, 1988.

ABDUL RAHMAN ALI SALEH

CLERE TO THE HOUSE F
EEPRESENTATIVES OF ZANZI BAR.
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EUANZISHA ELAINGC WA TAIFA VWA EUJITOSHELEZA XKJA

CHAEKULA ZANAISGAR, EUNADAIMU UTEBEELSZAJI NA
EUHARKTRTISHA EILA HTU LVENYE UNEZ0 WA EUFANYARAZT
ANASHTRIKT ETKAMTLIPFU KA 'TEA MNFPAMGO HUO, PAMOJA
WA MAWBO BMENGINE YAMTAYOHUSIANA NA AYGC,

PIMETUNGWA Ha BARAZA LA WAWAKTLISHI LA ZAWZIBAR.

1. Sheria hii itajulikana kamsa
Sheriag ¥ya utekelezaji vwa lipangoe wa Tzaifa
wa kujitosheleza kwa chakula (MTAKULA)
¥ya mwaka 1988 na itaanza xutumika rasmi
tarehe itakayvotolewa na Waziri kwenye
Gageti rasmi la Serikali.

2. Shearia hii itatumiksas iowa wa lu
e ambao ni wakssagi wa Zansibar na
phumilka kwa mtu yeyote ambae:—

T,



(a) ana umri chinl ye mi-=Xxg

umi ne tanoj

LD, ametinibi tishwa ne dakteri
Iuwa nhawezi ufanys kzszi kwa
sabaebu ya uses, ugonjwa au

]

udnaeiiu wa alna Yyoyoliej

(e) ni owansfunzi wa kudwon lkati

Taasisi zinazotoa taslwuas:

,-\
£
L -

3. Katika Sheris hii isipoloawa

vyenginevyo itakavyoeclezwa:—

E b -

L kg £ i 1 oy = = 3 I T N
Aol el illa Mizalla Lhama ol l1lilyoanslsivwa

chini ya Kifungu conz 5 na 7 cas Sheaerias

M arda™ 3+ e e - a1 TS
LATIOA -l Lzogdla JllBeya, wedia gu J Ao
liljloangishwa na Sheria ya Serikali ya
R oy i ! " g36 [ Tocald P g, =
Al vgga Sadog o5 e Lo (| LOCaldl sOVerTuLeIlW

Act, Ho.3) kama hali itakavyciouwa;

HE

hii;

"MMourugenzi" ina msans Lnurugen:l ansehusiks

na mano ya Kilimo na insjumuishas mbtua
¥Yeyote aliechaguliwa kushilka uwezo huoj;

"Waziri" ina meana Waziri anaehusikg na
Eilimo/Mifugo kwa Zanzibar;

MSerikali" ina maanae Serikali ya lMapinduszi
¥Ya Zanzibar;

“Mpango" ina maana lipange wa Taifa wa
kajitosheleza ktwa Chalula Zanzibar



4.(1)

(2)
ngasi sote
Ilitaa.

Ball)

Chalouaig,
kusimsmisa

na wajumbe

(el

(al

utekeleza ji

utelkteleza ji wa

"Chama™ ina maana Chama cha Mapindu=zi;

Unaansishwa Mpanso utaocjulikans

ango wa Taife wa kujitosh za kwa
kama NMpang Taif jitoshele be
Chalcula "MT

TIT il -
KT ,
lipango huu utatekelezwa katika

za Serikali Xuu ng Serdkali =a

LD =N

b urs..lsigha

W2 mpailEe wa kujitosheleza koa
ingensish Hernati ya Taoilfa ya

walfuatao:—

waziri Hionguzsl kKame uwenyeki ti;

abakaoiuwa 18,

wLavwasli 'l

sifuata=zos—

w oo Z -
¢i) Tawala za WHikosj;

B e 33 R e

Ladi ) Lediia a1 21l =20 3

Kilimo, Mifugo na kaliasili;

> e . 4 I
Bliashara na Viwoods g

haji, Ujen=i na Nishati

kams wajuabe j

Walouu Wikoa wote kama wajuwubej;

W

Makatibu wote wa Chemo wa liikoa

kama wajwuioe ;

Kz tibu ixdle:

lseidisi Ellouana Tashiriks

Kama Wjunbej

Wa 432l ool fadld

Meya wa Iiji

jumbe; na

4 e nease



(&)

(2)

ni ugsimgmizi

(a)

(b)

(£l

6.(1)

Eatibu kilkuu - Kilimo, Lifugo na

kaliasglili smiae atakuwa EKatibu wa

Kamp vl ;
ya Teifa

ETAKULA na

upatilasna ji wa ardini
Mowras ba,
kulingansa

kwa ajili ya

wa ardni

wgawa ji

na malengo ya uzalisbhaji;

Kuandaas tarstivu za mpango wa

NTAKULA na kutafuta mbinu =a

waikte na kuhsaicilisha

uteltele=zgji

wa mahi yote muhnima

GE Sl

mpango Nac .

¥a 31 wa

o

uzslisig

LAluwesza luglerngo

MoZ80 Iwa mwasls

RKuongosa Nl maZso gani ya oviaslhesrs

Yapendwe katika masneo ambdayo

haystuniki kwa maezao ya chalulas

EKuhskikisha upatikanaji wa huduma

Zote mahium 2a Xiliwo ketika ngazi
2cte Xuanzia Mlkoa, Jilaya mpska

EKatika lLizajimoo na =zZaidi

mkazo matunizi

wadudu na waznarioifu owva

- -

vipando au mazao Dwa lengo la

kuhalkikisha uengezekaji wa m.zaoj

Kutakuwa na Eamall ya uaitaalanm

we. MTAEKULA italkayokuw: na Wajuube wafuatao:i-—



e i e e r
(a) Aabtibu Miuu — ATisi ya Waziri

Hlongozi kKagma Lwenyeliti;

F = i 2 2 o
Vb matibu houu — Hi: . ya Kiliwmo,
Wifugo na kaliasili kawa Xatibug
¢ - : - -
e AaTCIDU LAddu — J1Z2aTAa i Sfedig na
ipango kama IZjuwbe;
(1) Katiou LiC LUl — Jlzara ya Siashgra
a Viwgnda Koan di g LELE DS 5
(e) Eatiobu I = WlzZara Fa uingl,
Ujensi na Hishati kamug Mjumbe;
e .
LE 4i 153 LaWadda va Klla LHOS Lalhg
7ajumbe ;
{2 ez Koama ol a waetaalasma wa
L= | A1 JFa Aaliacl ya avaalam Wa
ETAKULA itakuwa:—

{a) Euisaidia Kamati ya Taifa kwa
kutoa ushauri wa kitaalamuj

(b) Eutayarigha agenda za Mikutano ya
Eamati ya Teifaj;

{c) EKuratibu Maendeleo yz Kemati
mbali mbali zinazohusiksz na
MTAEIT

T.(1l) Eutaltuws na Eamati za utekelezaji
wa kilimo katika kilas kkoa, Wilaya nzs Jimbo.

(2) Waziri kwa kutengezs lkatika
LEezeti Beomi la Serikali atascuws na uwezZo wa
: gishs Eamati nyengine yoyotes zaidi ya
¥a utekelezaji kwa madhuauni ya
4 wa malengo yallyowo katilka
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Lda) dajuwunse wawi_li wa Barsza la
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({a) Diwvani wa Jimbo kama Lwenyeltitij;

t
L
1

-

(o) ILunge wa Jiwoo ksina L

(e) Ljunpe wa Barasg la Wawalkillishi
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kutolka kila Jawi Xans Wajumbe;

(f) Afisa wa Kilimo, Mifugo wa Jimbo

kama EKaviou.

= 11. KEazi =g Eamati a2 uitekelszaji wa
Eilimo =itglouwa nil kunaicilkishne ulgnisisoajl

meamadbumuni yalijyomo katike Sheris nil

gneo lake na zaidi ldla Eamati itelkuwa na
wajiou uwfuataos:—

B eonas




(2) EKuhakikisha uwa asrdhi yte

lngliawa lLpassevyo ill kea il snag
Utekelceza i a 2L a L BACUTA
kou Ogana na dhialratl o ullowelva, §
Lo, ALl Tl arna LanNa malendo ya
ASgllsiajl VYallYowswe Fallasllawasy

(c) Hawekilisua TR, iliyojuu
Jeumwe Irr1potl Z0Te 3 utanlisi au 3a
LAwWe po CWTEL ATl AUCaflLEeZ= gl
we Kilimo katilks ens=o LERCE g
A BEWASIOLTTIlang 18 Ladatl nycog
S0Te paWOja ag VyowLbo vyengi
vya Chamaza au Serikeld katiia
- i b o
1lis LuvunajiJj,
ugawa ]l g WaEAa gl Wa HIaZa0 ya
kilino, na
, " £ e
e ) AACIUCUE abhlia S8 AWeDUSlaa widad
S Rl DL Wi L E FoL O v =
LoD E0 e
e 'L 4 ) ANAANEAT BNWE o2lretalfla ol
LuaYyojuillana oeEraewarleti jya UMDl Ul aupgyo
L El Zouls L GEKLLVE I LMAr=ol o SOl &
Aallatl =SLauvlio i ._.\;4:'.7J_1'.'“;.-_7_;4 el 11‘__1;1, L Ak -
<) iGastaws e WaJULLoe
waeluatao i—-
Lad ATl LLaay = w12

Lif Uge dka

LWEOYSILL TL §

f

izlurugecnzi woite wa-dlzara jya

Gilimo, Hifugo na kalizsgili

-4

kkama Wajuwmnbe ;

9/""-1
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Lay nf:l_;,;a, STAO VAT Y - VIEL iZara ya
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Biliwe, Wifuge na laliasili

Peuba kama Lijunie;.

l13. Bila ya kuatniri masharti ya Sherilia
nyensgine yoyowe, afisa wa Kliliwo na Milfwugo,
Afisa wa TUvuvi ne Afisa wa Hisitu wanaweza
kutoa ushauri wa ki btaalamu kwa mbu yeyote
katilka shhafimuii za uitexelezaji wa mpango wa

TR 4 TETTT
HMTAKULA.

Ea jiweaicas

s

1d. Eamati au oexretariet

saratibu sake za uniloutano;

Isipokuwa ifaliamike kwamba mikutano
¥oyecie i1le itafanyika pale tu smoapo idedli ya
wa jumoe itakuwa 214l ye fiusWl ya wajuwabe wote.

15. Bila ya asuathiri Sheris uyengine
yoyote kwa madbumuni yz urahisishaji wa
mpenge wa HTANULA, Waziri ateansisha na
kuweka rejista ya watu wote wa Zanzibar
wanaoweza kufanya kazi chini ya mpango huu kwa
majibu wa kifungu cha 2 cha Sheria hii.

(2) Registas litawekwa na kus=jiliwa
kwa kila micagzi wa Zanziber juu ya mambo
yafuatayo:—

(i) Jina la likaan=zi;
(ii) Anuani;
(iii) Tmri;

{(iv) Idadi y= watu wangpomitegemes
" kamz wapo;
72 (v) Kazi aliyoajiriwa/
anayofanyas kama anayoj;

ST



Htamouliis. o

¥ye Sheris hii.

=i
(vi) linkaazi yake;
{(vii) Ureia;
(viii) Ili=skaszi ya Jaozee wake.

(3) Rejiste litawekwa na kusajiliwa

B e

maelekezo kaltika hali na namma ambayo Waziri

ataelekeza.

\ &) raloau wa Wilaysa, lieafisa Tawala
wa Wilaya na limafisa wengine wanaoteuliwa na

faz2lyi wactaslugmizg usajili wa wakaszi katika

dilaya zao.

i6. Hila ya Zuatioiri Sheria nyengine
¥oyoie, daziri enaweza kuweka EKanuni =za

lruelezea taratiou sz kutoa vitamoulisnio kwa
watli waliosejiliwa na wanaotekeleza mpango

—
wa mtalula.

17. NMtu yeyote ataeshindwa kutekeleza
mzagizo yaliyomo kKatiika Sheria hii, au
atagvasnawisind weatu wengine kutotekeleza
maagizo yaliyomo katiks Sheria hii, au kwa
niz moaya sikifenys malkusudi kitendo chochote
ki tachosababisha uchafuzi katike Lufikiz malengo
yaliyomo katilka Sheria bii avezuws ol mkosa
ne endapo llabkans itathibitissa lkosa hilo
atapeleliwa Chuwo cna Lafunzgo Kova mudz usiozidi
minkg miwiii au atatozwa faial isiyozidi
Shilingi Elfu Tano (5,000/=) au atapewa
adhabu zote mbili.

18.(1) Wasiri gnaweza kuweks Fanuni

kwa ajili ye utekelezaji wzuri wa vifungu

7 -y



Ufutw
Hawboa,

aJil
2

wa eheria

¥ya 1974 .

el

(2) Waziri anaweza kusirumsu
Serikali s Majimbo kuweka lonuani kea ajili ya
utekelezaji bora wa Sheris hili ka.iks maeneo
¥ao.

19, Sheria ya Uongezekaji wa LizzZao
¥ya Xilimo Nauba 2 ¥ya 1974 {The Increase in
Adericultural Froductioc: Decree, Ho.2 of 1974)
inafutwa.

Imepitishwa na BSarezs la Wawakilishi ia
Zanzibar tarene 15 Juni, 19858.

ABDUL HAHIZAN ATLT SALBH
KATIBU BARAZA La WATAEILISAT LA ZANZIBAR

L



